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m Replacing Maintenance Box m Remplacement de la Boite de maintenance
m Austausch des Wartungskastens De onderhoudscassette vervangen
Sostituzione della cartuccia di manutenzione E Cambiar la Caja de mantenimiento
Substituir a Caixa de Manutencao
AvVTIKaTtaoTaon Koutiov ouvtipnong

Bakim Kutusunu Degistirme
Zamenjava vzdrzevalne posode

n CAUTION « ATTENTION « VORSICHT « LET OP « ATTENZIONE « PRECAUCION « CUIDADO - DIKKAT « MIPOZOXH « POZOR

m 3ameHa Ha KyTtujata 3a ogp>KyBame

ﬂ Udskiftning af vedligeholdelsesboksen
% skifte ut vedlikeholdsboksen

Wymiana zestawu konserwacyjnego
m A karbantartodoboz kicserélése

m Zamjena kutije za odrzavanje
E Zamena kutije za odrzavanje
ﬂ Huoltolaatikon vaihtaminen
BNl Byta ut underhilisladan
Vyména servisniho boxu
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VIGYAZAT

Do not dismantle the Maintenance box.

Do not touch the green chip on the side of the Maintenance box.

Keep out of reach of children, and do not drink.

Do not tilt the used maintenance box until it is placed in the plastic bag provided.
Do not reuse a maintenance box which has removed and detached a long period.

Nemojte rastavljati kutiju za odrzavanje.

Ne dirajte zeleni Cip sa strane kutije za odrzavanje.

Cuvajte izvan dohvata djece i nemojte piti.

Nemoijte naginjati kutiju za odrzavanje dok se ne postavi u prilozenu plasti¢nu vrecicu.

Ne upotrebljavajte ponovno kutiju za odrzavanje koja je dulje vrijeme uklonjena i odvojena.

Ne pas démonter la boite de maintenance.

Ne pas toucher la puce verte sur le c6té de la boite de maintenance.

Tenir hors de portée des enfants, et ne pas avaler.

Ne pas incliner la boite de maintenance usagée avant qu'elle ne soit placée dans le sac plastique fourni.

Ne pas réutiliser une boite de maintenance qui a été retirée et n'a pas été utilisée pendant une période de temps prolongée.

He ja packnonysajte KyTujaTa 3a ogpXyBatbe.

He ponupajTe ro 3eneHnoT ymn Ha CTPaHNYHKOT Aen Ha KyTujaTa 3a ofpXKyBame.

YysajTe noganeky of sodat Ha feua v He nujTe.

He HaBanyBajTe ja ynotpebeHata KyTuja 3a ogp»KyBarbe oAeKa e BO AafieHaTa NnacTuyHa Keca.

He ynoTtpebyBajTe NOBTOPHO KyTHuja 3a OAp»KyBatbe Koja 61a OTCTpaHeTa 1 OABOEHaA NMOAONT NEPUOA.

Nehmen Sie den Wartungskasten nicht auseinander.

Beriihren Sie nicht den griinen Chip an der Seite des Wartungskastens.

Bewahren Sie ihn au3erhalb der Reichweite von Kindern auf und trinken Sie nicht dessen Inhalt.

Kippen Sie den gebrauchten Wartungskasten nicht bevor erim mitgelieferten Kunststoffbeutel entsorgt wurde.
Verwenden Sie keinen Wartungskasten, der entfernt und Gber einen langeren Zeitraum nicht verwendet wurde.

Nemojte rasklapati kutiju za odrzavanje.

Nemojte dodirivati zeleni ¢ip na bo¢noj strani kutiije za odrzavanje.

Cuvajte van domasaja dece i nemojte da pijete.

Nemojte naginjati iskoris¢enu kutiju za odrzavanje sve dok je ne stavite u dostavljenu plasti¢nu kesu.
Nemojte ponovo koristiti kutiju za odrzavanje koju ste uklonili i izvadili pre duzeg vremena.

Probeer de onderhoudscassette niet uit elkaar te halen.

Raak de groene chip aan de zijkant van de onderhoudscassette niet aan.

Buiten bereik van kinderen houden. Van de vloeistof mag niet gedronken worden.

Houd de gebruikte onderhoudscassette netjes horizontaal totdat u deze in de meegeleverde plastic zak hebt geplaatst.
Een onderhoudscassette die gedurende langere tijd uit het apparaat verwijderd is geweest, mag u niet hergebruiken.

Afmontér ikke vedligeholdelsesboksen.

Rer ikke den grgnne chip pa siden af vedligeholdelsesboksen.

Hold den uden for barns raekkevidde, og drik ikke blaekket.

Vip ikke vedligeholdelsesboksen, indtil den er placeret i den medfelgende plastikpose.

Undlad at genbruge en vedligeholdelsesboks, der er blevet fiernet og har vaeret adskilt i en laengere periode.

Non smontare la cartuccia di manutenzione.

Non toccare il chip verde sul lato della cartuccia di manutenzione.

Tenere lontano dalla portana dei bambini e non ingerire.

Non inclinare la cartuccia di manutenzione usata fino a che non sara stata inserita nell'involucro in plastica fornito.

Non riutilizzare una cartuccia di manutenzione precedentemente rimossa e rimasta non montata per un lungo periodo.

Al3 pura huoltolaatikkoa.

Al3 kosketa huoltolaatikon sivussa olevaa vihreda mikropiiria.

Sdilytd poissa lasten ulottuvilta, dlaka juo.

Al3 kallista huoltolaatikkoa, ennen kuin olet asettanut sen mukana toimitettuun muovipussiin.
Ala kédyta uudelleen poistettua ja pitkain irrotettua ollutta huoltolaatikkoa.

No desmonte la caja de mantenimiento.

No toque el chip verde del lateral de la caja de mantenimiento.

Manténgala alejada del alcance de los nifios. No ingerir.

No incline la caja de mantenimiento usada hasta colocarla en la bolsa de plastico facilitada.
No reutilice una caja de mantenimiento que lleve mucho tiempo desinstalada.

Du ma ikke demontere vedlikeholdsboksen.

Ikke bergr den grenne brikken pa siden av vedlikeholdsboksen.

Oppbevares utilgjengelig for barn. Ma ikke drikkes.

Ikke vipp den brukte vedlikeholdsboksen fgr den er plassert i plastposen som falger med.

Du ma ikke gjenbruke en vedlikeholdsboks som har blitt fiernet og veert frakoblet i en lang periode.

Nao desmonte a caixa de manutencao.

Nao toque no chip verde na parte lateral da caixa de manutencao.

Mantenha fora do alcance das criancas e ndo beba o seu contetdo.

Nao incline a caixa de manutencéo usada até a colocar no saco plastico fornecido.

N&o volte a utilizar uma caixa de manutencao que tenha sido removida e permanecido desinstalada durante um longo periodo de tempo.

Plocka inte isdr underhallsladan.

Ror inte vid det grona chippet pa sidan av underhallsladan.

Forvara utom rackhall for barn och drick inte innehallet.

Hall den anvdnda underhallsladan ladan rakt tills den placerats i den medfdljande plastpasen (luta den inte at nagot hall eller vand den upp-och-ned).
Ateranvind inte en underhallsldda som har tagits bort och limnats oanvand under en langre tid.

Bakim kutusunu parcalara ayirmayin.

Bakim kutusunun yaninda bulunan yesil yongaya dokunmayin.

Cocuklarin ulagamayacadi yerlerde saklayin ve mirekkebi icmeyin.

Kullaniimis bakim kutusunu birlikte verilen plastik poset icerisine yerlestirilene kadar egmeyin.
Cikarilmis ve/veya uzun sire kullaniimamig bakim kutusunu tekrar kullanmayin.

Nie nalezy rozmontowywac zestawu konserwacyjnego.

Nie nalezy dotykac zielonego uktadu scalonego z boku zestawu konserwacyjnego.

Produkt nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Atramentu nie wolno pic.

Nie nalezy przechyla¢ zuzytego zestawu konserwacyjnego, dopdki nie zostanie umieszczony w plastikowej torebce (dostarczonej w zestawie).
Nie nalezy powtdrnie uzywac zestawu konserwacyjnego, ktéry przez diugi czas byt wyjety i odtagczony.

Mnv amoouvappoAoYEiTe To KouTi ouvTHPNONG.

Mnv ayyilete To TPAGIVO TOIT 0TO TMAAL TOU KOUTIOU GUVTHPNONG.

DUNACOETE HOKPLA ATTO TA TTIALSIA KAL NV TTVETE.

Mn Y€PVETE TO XPNOIUOTIOINHUEVO KOUTI CUVTAPNONG £wG OTOU TOTTOBETNOE 0TV EISIKA TTAPEXOUEVN TTAACTIK) GOKOUAQ.
Mnv emavaypnolUOTIOLEITE TO KOUTI CUVTHPNONG TTOU €Xel apalpeOei kal amoouvdeDdei yla peydha xpovikd StaoTtripata.

Nedemontujte servisni box.

Nedotykejte se zeleného ¢ipu na boku servisniho boxu.

Uchovdévejte mimo dosah déti; zabrarte poziti.

Pouzity servisni box nenaklanéjte, dokud jej nevlozite do poskytnutého plastového vaku.
Nepouzivejte znovu servisni box, ktery byl dlouhou dobu odstranén a odpojen.

Ne razstavljajte vzdrzevalne posode.

Ne dotikajte se zelenega Cipa na stranskem delu vzdrzevalne posode.

Hranite zunaj dosega otrok in ne zauZijte.

Vzdrzevalne posode ne nagibajte, dokler ni vstavljena v priloZzeno plasti¢no vrecko.

Vzdrzevalne posode, ki je bila odstranjena in ni bila znova namescena dalj ¢asa, ne uporabite znova.

Ne szerelje szét a karbantartédobozt.

Ne érintse meg a karbantartédoboz oldalan taldlhatoé z6ld chipet.

Gyermekektdl elzarva tartando, és fogyasztasra nem alkalmas.

A hasznalt karbantartédobozt ne billentse oldalra, amig bele nem helyezi a mlianyag zacskéba.

Ne haszndljon fel olyan karbantartédobozt, amely hosszu ideig le volt vélasztva és nem volt hasznalva.
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m Vymena skrinky udrzby m Inlocuirea cutiei de intretinere

m CmMsAHa Ha KyTuATa 3a Nog44PbXKKa Apkopes karbas nomaina

Prieziuros dézutés pakeitimas Hoolduskarbi vahetamine
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Skrinku udrzby nerozoberajte.

Nedotykajte sa zeleného Cipu na boku skrinky udrzby.

Uchovavajte mimo dosahu deti a obsah nepite.

Pouzitu skrinku udrzby nenaklanajte, kym nebude v dodanom plastovom vrecku.
Nepouzivajte skrinku udrzby, ktord sa odstranila a bola odpojena dlhé obdobie.

Nu demontati cutia de intretinere.

Nu atingeti cipul verde aflat pe marginea cutiei de intretinere.

Nu lasati la indemana copiilor si nu beti cerneala.

Nu inclinati cutia de intretinere folositd inainte de a o pune in punga de plastic furnizata in acest scop.
Nu refolositi o cutie de intretinere care a fost demontata pentru o perioada indelungata.

He pa3rnob6sBaiite KyTusATa 3a NOA4PBbKKA.

He pokocBaliTe 3efieHNA UM BbpXy CTpaHaTa Ha KyTUATa 3a NoaapbxKKa.

CbxpaHABanTe Ha HeAOCTbMNHN 3a Jela MecTa U He NnuiTe.

He HaknaHAlTe n3non3eaHaTa KyTusA 3a NOAAPDBKKA, AOKATO He 6bAe NocTaBeHa B NPefoCTaBEHNA HANTIOHOB MNK.
He n3non3ealite NOBTOPHO KyTUsA 3a NOAAPDBKKA, KOATO € 6una npemaxHaTa 3a bibr Neprog oT Bpeme.

Neizjauciet apkopes karbu.

Nepieskarieties zalajai mikroshémai apkopes karbas sanos.

Uzglabajiet bérniem nepieejama vieta un nedzeriet saturu.

Nesasveriet izlietoto apkopes karbu, kamér ta nav ievietota komplekta ieklautaja plastmasas maisina.
Neizmantojiet atkartoti apkopes karbu, kas ilgu laiku bijusi iznemta un atvienota.

Neisardykite priezitros dézutés.

Nelieskite zalios mikroschemos ant prieziGiros dézutés.

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje ir negerkite.

Nepaverskite panaudotos priezilros dézutés, kol jos nejdésite j pridéta plastmasinj maiselj.
PrieziGros dézutés, kuri buvo iSimta ir atjungta ilga laika, nenaudokite pakartotinai.

Arge vétke hoolduskarpi lahti.

Arge puudutage hoolduskarbi kiiljel asuvat rohelist kiipi.

Hoidke lastele kattesaamatult; arge neelake.

Arge kallutage kasutatud hoolduskarpi, kui see pole asetatud kaasas olevasse plastkotti.
Arge kasutage uuesti hoolduskarpi, mis on olnud pika aja viltel eemaldatud.
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Jangan membongkar Kotak Pemeliharaan.

Jangan sentuh cip berwarna hijau yang terdapat di sisi Kotak Pemeliharaan.

Jauhkan dari jangkauan anak-anak, dan jangan diminum.

Jangan memiringkan Kotak Pemeliharaan yang telah digunakan sebelum dimasukkan ke dalam kantong plastik yang tersedia.
Jangan gunakan lagi Kotak Pemeliharaan yang sudah lama disimpan dan dilepas.
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Maintenance Box: PJMB100
Onderhoudscassette: PJMB100
Caixa de manutencdo: PJMB100
Vzdrzevalna posoda: PJMB100
Kutija za odrzavanje: PJIMB100
Vedlikeholdsboks: PJMB100
Servisni box: PJMB100

Cutia de intretinere: PJMB100
PrieziGros dézuté: PIMB100
Kotak pemeliharaan: PJMB100
AYFFIU ARy I PIMB100

Boite de maintenance: PJMB100
Cartuccia di manutenzione: PJMB100
Bakim Kutusu: PJMB100

Kutija za odrzavanje: PJIMB100
Vedligeholdelsesboks: PJIMB100
Underhallslada: PJMB100
Karbantartédoboz: PJIMB100

Kytuna 3a nogapbxka: PIMB100
Hoolduskarp: PJMB100

L3585 : PAIMB100

Wartungskasten: PJMB100

Caja de mantenimiento: PJMB100

Kouti ouvtiipnong: PJIMB100

KyTunja 3a ogpkyBare: PJMB100

Huoltolaatikko: PJIMB100

Zestaw konserwacyjny: PJIMB100

Skrinka udrzby: PJIMB100

Apkopes karba: PJIMB100
PJMB100: &leall Gydio
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